
После сообщения я сразу же направился к ним. Ведь если меня срочно ищут, похоже, слу-
чилось что-то такое, с чем весь клан не сможет справиться, а это не шутки. Мне понадобилось
около трёх часов, чтобы наконец добраться до них. Я ворвался в особняк, и передо мной пред-
стала вот такая сцена.

Отец с печальным взглядом пытается успокоить мать с сестрой, что рыдают возле него. Вскоре
он обратил на меня внимание.

— Отец, что случилось?

— Он исчез, просто взял и испарился. Мы его не можем найти, твой друг решил помочь, но по-
ка нет никаких новостей.

Моя голова начала думать. Раз здесь нет брата, значит, это он исчез. Так, мой друг, кого могли
поставить на это место. Точно, Сазекс. Все считают нас чуть ли не лучшими друзьями.

Подхожу к ним поближе и кладу руку на плечи маме и сестре.

— Не волнуйтесь, я всё выясню. Я сейчас же займусь этим делом. Но не беспокойтесь. Они
близнецы.

Кидаю взгляд на сестру и продолжаю:

— Если бы он умер, это очень сильно сказалось бы на ней. Так что он жив, это уж точно. Я по-
шёл.

Они кивнули мне, немного успокоившись. А я направился к Сазексу.

Как можно быстрее я переместился к нему домой. Я его быстро нашёл, а он в свою очередь
пригласил меня в свой кабинет.

— Где он, ты выяснил?

— Где именно — нет, но вот то, кто его похитил, скорей всего знаю, однако эта информация вер-
на лишь на 90%. Но поскольку ты хочешь узнать любую новость, то в этом замешана семья
Кейр.

— Я понял, однако, почему ты не хотел говорить? Они могущественны?

— Не только, по совместительству это клан твоего друга Сиона. Так что, сам понимаешь, это
для тебя не очень хорошая новость.



Эта информация еще раз ударила по мне, оказалось, что семья, повинная в похищении моего
брата, это семья моего лучшего друга.

Не раскисать, ты взрослый человек, тебе пора взять себя в руки!

— Я понял твои намерения. В таком случае, что мы будем делать?

— Если честно, я даже не знаю, повезло тебе или нет. Они примкнули к стороне наших против-
ников, поэтому тебе не нужно будет идти в одиночку против них. Совсем скоро начнётся война.
И если хочешь, то тоже будешь участвовать, и тогда я смогу направить войска на войну с этой
семьей. Ты сможешь попасть к ним на территорию и спросить их обо всём.

— Почему я не могу пойти сам и разгромить их?

— Ты меня прости, но скорее всего ты достиг пика силы владыки за это время. Однако у них
есть четыре короля. А это сила, поэтому в одиночку тебе не справиться.

— Хорошо, тогда я помогу тебе. Однако, Сазекс, если я вдруг узнаю, что ты использовал меня,
то ты сильно пожалеешь. Я не угрожаю, а лишь даю совет.

Через год началась эта кровопролитная война. Часто даже родственники воевали, ведь при-
няли другие стороны. Это были жестокие бойни. По другому я не мог это назвать. Но мне это
по боку, я просто иду к своей цели.

Сам я участвовал во многих боях, несколько боёв произошли против королей. Эти сражения бы-
ли сложными, поскольку я не использовал большую часть своих способностей.

Самое главное я узнал, что есть ещё более высокие стадии силы. И один раз я встретил просто-
го демона, что сделал один шаг на пути к следующей стадии. Я чудом выжил. Он был на по-
рядок сильней. Используй я все свои способности, смог бы только сбежать, не больше этого.

Война была однообразна, и никто не готовился проигрывать. Только первые стычки были очень
кровопролитными. Но после них все поняли, что они равны по силе и, если победят, то их прос-
то сожрут те, кто остался нейтрален. Поэтому после этого были только мелкие стычки.

Но вот Сазекс позвал обговорить что-то важное. Подойдя к его шатру, я вошёл. Он посмотрел,
кто зашёл, поманил рукой, чтобы, мол, присаживался.

— Наконец все подчинились моему дому. Поэтому теперь я командую всеми. И первый мой при-
каз: собрать ударный отряд для уничтожения одной семьи, что даст нам преимущество в войне.

— Не говори мне, что……



— Да, ты правильно мыслишь. Атаковать будем семью Кейр. И ты будешь входить в этот отряд,
но подчиняться никому не обязан. Ты будешь их сопровождать. Все атакующие достигли ранга
короля. Так что не волнуйся. После твоих сражений тебя многие уважают за силу в столь мо-
лодом возрасте. Так что никто тебе не будет ставить палки в колеса.

Спустя день в шатре моего друга стояли еще десять демонов ранга короля. Он начал им обри-
совывать задачу и уточнять действия.

— Ну что, все всё поняли? В таком случае, выдвигайтесь и знайте: от вашей задачи зависит на-
ша победа или поражение.

Хоть они были королями, но всё же слушали Сазека, ведь он смог объединить их семьи в один
клинок, и они верили, что он был хорошей заменой нынешнему владыке. Так что никто не был
против.

После чего мы выдвинулись к замку, в котором обосновались основные силы семьи Кейр. Нам
повезло и нас заметили только тогда, когда мы почти подобрались к замку. В ином случае, ес-
ли бы они открыли по нам огонь магией, было бы плохо. А так мы сохранили силы для сра-
жения в замке. Пробраться в сам замок получилось быстро, противники не успели вовремя сре-
агировать, и мы просто уничтожили ворота и попали внутрь. После чего наши клинки пили
кровь противника. Был бесконечный бой. Они превышали нас по количеству в несколько десят-
ков раз. Но мы всё же их убили и прошли на первый этаж дворца, и посередине зала стоял он.

— Ребят, я остаюсь, а вы отправляйтесь дальше. Это мой бой.

Ребята лишь кивнули и отправились дальше.

— Ну, здравствуй, Сион.

— И тебе не хворать, Мигель. Что же, начнём?

— По-другому никак, да?

— Да, только так.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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